[Moptper BTOporo Oecrnpu3zopHuKa — AMEIBKHM — TaKXKe OTCBUIAET K 00pa3zy oOuraTens
«KpomemHoro mupa»: «CrumHa OJEKHHBI OT CaMOT0 BOpPOTa BCS BBIPBaHA, OOJTANNUCH JIMILIb
JUIMHHBIE TIOJIbI W 3aCKOpY3Jibleé pyKaBa B 3ariaTax. bockle HOTM MOKPBITHI TYCTBIM CJIOEM
JaBHUIIHEN Tpsi3u, 0 KOKU He JIoKomathbes. Ha rooBe — mo3eneHeBias OT BpEMEHH MOHAIECKast
ckyetika...» [4, ¢.102]. Y Gecnipu3zopHHUKa, KOTOPBIA NpUIIET ¢ AMEIBKOW, «OTpernbe, Ka3aaoch,
COCTOSJIO W3 OJIHUX MpOpeX, KOW-T/Ie CXBAaUCHHBIX 3aIljlaTaMU; BCTOMOPIIEHHBIE, HEHMMOBEPHO
Tps3HBIC BOJIOCHI OT BINEH IIEBETIIMCh HA BHCKaxX», a JIPYrol U BOBCE «OAET OBLI JOBOJHHO
MOTEIIHO: TOJOTPYABIA, 0€3 pybaxu, OTpenaHHbIC MTAHUIIKHA 0 KOJEH, PYKH 3aCyHYTHl B 0a0bI0
My(dTy, U3 KOTOpO#l Topyaja Makys, HA TOJOBE — XKENThIH crapymeunit yeneny [4, c¢.103]. Iloxn
nepeBepHyTON Oapikeil, rae KUBYT OECHpPU3OPHUKU — «pBaHas, BOHIOYAs, Ipsi3Has JETBOpa B
T0xXMOThsIX» [4, ¢.105]. Ha 30B k AMenbke npuderaer «oaHOTIa3bIi, OecTaHHbBIA Mab4oHKa. OH
— B JKCHCKOW py0Oaxe, HOBOHM, HO 3aMa3aHHOM BCAKOW ApsHbIO. [1o Taymm — BepeBKa, 3a BEPEBKOMH
JICpeBSHHBIN KHHXKaJ, Ha TOJOBE — MExoBas, Oenoil NuieHKW, pBaHas mamaxa» [4, c.105]. B
OMMCAHUAX OACKIbl OeCPU3OPHUKOB HECOMHEHHO MPUCYTCTBYET XOTh M TOpbKas, HO HWPOHUA.
Becripu3opHUKY 3aHUMAIOTCS] TEM, YTO BOPYIOT, IBSTHCTBYIOT M YIOTPEOIISIOT HAPKOTHKH.

YnomuHanue mnpopex, OeCIITaHHOCTH, OOHAKEHHOCTH PAa3HBIX YacTed Telna — TO €cTh
HaroTel — TMpsMas OTChUIKA K W3HAHOYHOMY MHUpPY JApeBHepycckoi carupel. «Kabarkue
“anTumonuTBel’, — mmmeT J[.C. JluxadeB, — BOCHEBAaIOT HAroTy, Harora H300pa)kaeTcs Kak
0CcBOOOXKJEHHE OT 3a00T, OT IPEXOB, OT CYETHl MHpa Cero. ITO0 CBOeOOpa3Has CBATOCTh, HJ€all
paBeHCTBa, “paiickoe xutue”» [2, c. 15]. Hemapom Heckonbko pa3 AMenbka TOBOPHUT, YTO JKUBYT
OHH «POCKOILIHO».

H.C. JluxaueB mnumier: «V3HAHOYHBIA MHUP HE TEPSAET CBSA3U C HACTOSIIIUM MHPOM.
HausznaHky BBIBOpAaUMBAIOTCS HACTOSIIME BEILM, OHSATHUS, UIEH, MOJIUTBBI, IIEPEMOHUH U T.JA.» [2,
c.16]. Pucys xpomemninblii Mup B ToBecTH 0 OecnpuzopHukax, B.S. IIumkoB meiTaeTcs JOHECTH
HEMPaBUJIbHOCTh, HEJENOCTh CHUTYyallMd, KOIJa camMo€ HYKHO€ U CBSITOE — JETH — BAPYT
OKa3bIBAlOTCS HUKOMY HE HYXHBIMH B 3TOM Mupe. [lucarenb ocyxkaaeT MocliepeBOIIOLNOHHBIN
MHUp, KOTOPBIA, MO €ro MHEHMIO, BBIBEPHYT Hau3HaHKY. Eciau 1m0 peBONIIOIUU JIIOAU SKUIU C
MOHATUSIMH «XpaM HE CTPOH, CUPOTY HPUCTPOM!», TO MOCIE PEBOIIOLMU C €€ OTPUIAHHUSIMU
XPUCTUAHCKUX I[EHHOCTEH CHPOTHI OKa3bIBalOTCA Ha o0OounmHe ku3HH. M3o0paxkas wmup
OECIPU30pPHUKOB KaK «aHTUMHUPY, MHCATENb BCKPHIBAET HE TOJBKO COIMANIbHBIE, HO U JYXOBHbIE
KOPHH H300pa’KaeMOro SIBIICHUS.
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Kum B.A.
AJTaiicKuil TOCYAapCTBEHHBIN NEJarornueckuii yHUBEPCUTET, T.bapHayn
Hayunsriit pykoBogutens — Kosy6osckas I'.I1., moxTop ¢unon.Hayk, mpodeccop

MO3TUKA B3IVISIIA B «<xAMORETTI» 3. CIIEHCEPA [1]
“Amoretti” Damynma Crencepa [2], 0e3yclOBHO, SIBISETCS OJHHM U3 KITFOUEBBIX
Mpou3BeieHui mosta [3].
CrneHcep B CBOMX COHETax Pa3BHBAET HEOIUIATOHWYECKYIO KoHIenIuio JIrooBu u KpacoTsl
[4]. “Amoretti” cnemyer paccmarpuBaTh C TOYKH 3PCHUS JBIDKCHHUS I03Ta 10 3HAMEHUTON
«IJIATOHUYECKOU JIECTHULIEN, T.€. YT, IO KOTOPOMY BOCXOIUT BIIOOJIEHHBIH OT JII0OBHU 3€MHOM K

91


http://old-ru.ru/08-56.html
http://days.pravoslavie.ru/Life/slovar2430.htm

mo6Bu HebGecnoit [5]. Ho neormaronmsm CreHcepa CKOPPEKTHPOBAaH €ro MPOTECTAHTCKOM
KoHIenueil 6paka. Kpome Toro, “Amoretti” MokHO paccMaTpuBaTh W Kak HEKYIO OCTPOYMHYIO
KypTya3Hyio 3a0aBy, IpeIHa3HAUCHHYIO JIJIS pa3BJICUCHUS 09T U €ro OYIyIeil HeBECTHI.

TpagumoHHO KeHCKUI 00pa3 B COHETaX HAJENAETCsl aHTeTMYECKUMH YepTaMH, HO B IHKJIE
CrneHcepa aHTreNM4ecKoe Hayalo, IMPHUCYIIEe BO3IIOOICHHOH, IOCTENIEHHO yTpauuBaeTrcs. Y
Hlexcriupa aHrenu3anus CHUMAETCSl «TEECHOCThbIO» (HAIp., YKa3aHHEM Ha CMYTIYI0 KOXY), Y
CrnieHcepa — MCKaKEHHOM TyxoBHOCTBIO: «Happy ye leaves when as those lily hands, / Which hold
my life in their dead-doing might». XeHckuii B3rasim — IEHTP, B KOTOPOM COCPEIOTOYEHA
CYIIIHOCTb T€POUHHU, B MApaJUrMe >KEHCKUX B30POB — IieJiasi UCTOPHS JII00BH [6].

['ma3za BO3/m0OJEHHONW OTPaXKalOT MEPEKHUBAHHS CAMOTO JIMPUYECKOro Tepos (cM., Harp.,
coner Ne 7: «Fair eyes, the mirror of my mazed heart»), Ho B ornuuue ot [lerpapku, rue
MEpeKMBaHUA — CcaMollelb, 3[eCh TIJla3a — NpPUYMHA 3aMeNIaTelIbCTBA JIMPUYECKOTO Tepos H
«pazapobiienHoctu» ero cepana: «What wondrous virtue is contained in you» (cioBo «virtue»).
Takum 00pazoM, ceMaHTHKa TJla3 TEPOMHHU TMOJSPHA: OHU HECYT KaK JKHU3Hb, TaK M cMepTb. B
ormnuue ot IleTpapku, repoil KOTOpPOrO yMHpaeT HE IO BOJ€ BO3MIOOJICHHOW, a B CHIY
COOCTBEHHBIX MYyK, y CrieHcepa UMEHHO T'epOMHS HAJENsIeTCs CIOCOOHOCThIO OJIapUBATh )KU3HBIO U
BECTH K cMepTH. ['epoif, nymia KOTOpPOro oTpaxkaeTcst B €€ IJlazax, TakuM oOpa3oM, cam
OKa3bIBaeTCs HaJICIEHHBIM BBICIIMM 3HAHUEM O KM3HU U cMepTH. OHa ke NMpU BCEM CBOEM BEIHYUU
CTaHOBUTCS My30ii, 4TO COBEpIICHHO B TPATUIIMU MOHHUMAHHS KEHCKOTO oOpasa B mo33uu: «For
when ye mildly look with lovely hew, / Then is my soul with life and love inspired». B3rmsn
repOVHM aMOWBAJICHTEH: TO OH MPE/ICTaBJICH KaK 00’KECTBEHHBIN U KU3HETBOPSAIINH, TO, HAIIPOTHB,
KaKk yMepHBisironuid. MoTuB r171a3 uMmeer MHUDOIOTHYECKUNM moaTekeT [7]: yxe B Mudax
«CMEPTOHOCHOCTBY B3TJIsA/1a CBSI3aHa C AEP30CThIO0 PUCKHYBLIETO.

OOmmast TeHaeHIMS B 1K “AmOoretti”: repouHs JeMOHH3UPYETCS U BCE pexke MmpeacTaéT B
oOpa3e aHrena.

B conete Ne 8 repouns mpeacTaér B aHreIMYECKON UITOCTACH, SIBISACH My30i JIMPUUYECKOTO
reposi: «You frame my thoughts and fashion me within, / You stop my tongue, and teach my heart
to speak, /You calm the storm that passion did begin».

TpamuimonHo My3a, BOIUIOIICHHAS B )KEHCKOM OOJIMKE, BIOXHOBIISET MI03TA HA TBOPYECTBO,
HO He oOyuaer ero. Y Cnencepa Bropoe. 3apudmMoBaHHOE mMpoTHBOIMocTaBienue («fashion» —
«passion») Mmoa4epKHUBaeT TOTAIBLHOCTh JKEHCKOH Biactu. OHa, GopMHPYs €ro BHYTPEHHHH MUD,
HampasisieT cTpacTh K cyonuMmarun. Ctpouka «NO eyes but joys, in which all powers conspire»,
BO3Bpalllasg K TeM€ IJa3, MOAYEPKUBAET, YTO BCE HMCTUHBI YK€ COCPEJOTOYEHBI B HEW, U OHaA
ABIIAETCS A0CONIOTHBIM UX LIEHTPOM.

VYV 3. Cnencepa 10CTaTOUYHO YacThl YIIOMUHAHHUS TJ1a3 CAaMOT0 JUPUUECKOTO T'eposi, KOTOPBIN
3peHreM cunThiBaeT mH(opMarluio ¢ jua repounn («Cease then mine eyes, to seek herself to see,
And let my thoughts behold herself in me»). ¥V GoabmMHCTBA MO3TOB «IIONYYECHUE» HCTUHBI
PENpe3eHTUPYIOT HE 3pUTEINIbHBIE, a aKyCTHUECKHe 00pa3bl.

B conere Cmencepa Ne 83 cBoeoOpazHOe TeperisiiblBAHUE Teposi U TEPOUHH.
«[lepernsapiBanne» 371eCh KakK IMOTJIOIIEHUE «IPYroroy» rila3aMH, «O€JaHue» MPH MOMOIIHU IJIas3:
«hungry eyes», «Whose eyes him starv'd». Cama mo cebe meradopa HOIIOMIEHHUS MIHPOKO
pacmpocTpaHeHa B KyJIbType M HECET B ce0e CMBICI TJI00AIbHOTO «ycBamBaHus» mupa [Cwm.: 5]. B
JAaHHOM K€ cllydae pedyb UACT 00 «yCBaWBaHHWM» T€POWHH (WM HMCTUHBI, €0 IpeajaraeMoi).
OpaHako OMATH K€ MPOCIIEKUBACTCS N1yaIbHOCTh, KaK U B CIIy4ae C OTPAKEHUEM.

B wmetadope moemaHuss OT3BYKHM HAapIIMCCHYECKOTO MOTHBA, CEMaHTHKa KOTOPOTO —
nmoefaHue repoeM camoro ceds (Bemp B €€ Tiia3ax JIMPUYECKHH Tepod BUAUT U ceOs Toxke).
JIro60BHOE YYBCTBO, OBIIAJICBIIEE M, TaK MIIM MHAYE MUTACTCS caMuM co00ii. Takum oOpazom, st
aupuyeckoro repos O. CrieHcepa HET pa3HHUILbI: B3aMMHA JIIOOOBb WJIM HET, B 000OMX CIIydasX OHa
ryouTenbHa W BMECTE C TIPO3PEHUEM MPUHOCUT My4deHHs. J[F0O0Bb M MYKH MBICISTCS
HEOTUYKJIaeMbIMHU.

B mude Hapuwmce, numb oco3HaB, YTO JIOOMT caMoOro ceOsi, HAaUYMHAET WUCHBITHIBATH
UCTUHHYIO 0O0JIb, HO UMEHHO B 3TOT MOMEHT K HEMY IpPHUXOAUT o3apeHue. J[1000BHOE 4yBCTBO
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HEYMOJIMIMO BEJET K CMEPTH, U TeM OHa Onmke, 4em Iydiie ero moHumaenib. Kak Hapmwmce
USIIATCST B 3€pKaJio, Tak JUpudeckuid repoit D. CrieHcepa — B TUia3a CBOeW BO3Nt0OIeHHON. Tak
BO3HHMKAET OLIYIEHHE TUIETHOCTH MHpa repe] oObekroM JtoboBHOro wysctBa: «And all their
shows but shadows, saving she». Urak, mud o Haprwmcce packpbiBaeT KOHIEIIIHIO B3IJIsIa B
“Amoretti” D. Cnencepa. 3HaMEHATEILHO, YTO 3TOT COHET, MOMEIICHHBIM B KOHEI COOPHHUKA,
MOJIBOJUT YEPTY.

Haubosiee yacTbie aMUTETHI, COMPOBOXKIAIOIINE T1a3a / B3rsAA repounu, — «lofty» («For in
those lofty looks is close implied», coner Ne 5), «high» («And that high look, with which she doth
comptroll», comer Ne 10), «imperious» («To show the power of your imperious eyes», coner
XLIX), — moa4epKkuBaOT €€ TOpJACIUBOCTh M Jake TINECIaBUE, HO OJHOBPEMCHHO C ATHM — €€
HEJ0CATaeMOCTh. BO3HUKIIIAs 3epKaibHAass KOMMYHUKAIIAS HEpYyIIuMa, HO TyourenpHa. bomee Toro,
U TIOTeps ee, TakK )K€, KaK U B BBIIICYNOMSIHYTOM Mude, BeAET Kk MyueHusM u cmeptu: «For lacking
it, they cannot life sustain». Mecroumenue «they», 3ameriaroniee CyIIECTBUTEIBLHOE «IJIa3ay,
yKa3blBaeT Ha TO, YTO MMEHHO B MOCIEIHHX COICPXKHUTCS >XKM3HEHHas sHeprus. OTcrofa riasza
JUPUUYECKOTO Teposi colepkar B ceOe JKU3Hb, TNaza ke My3bl — HCTHHY, TBOPYECTBO, UMES TIPH
ATOM CTIIOCOOHOCTh YOUBaTh. M 3TO HE UTO MHOE, KaK BaMITHPU3M.

B conere Ne 9 e€ B3ruisiq npupaBHHBaeTCs K OoxkecTtBeHHOMY: «Then to the Maker self they
likest be, / Whose light doth lighten all that here we see». B rma3zax repowHH — CBET HWCTHHBI,
KOTOpYIO mckan nupudeckuii repoii. «Nor to the fire: for they consume not every»: riasa repounu,
XOTA ¥ TYOUTEIbHBI, HO MOTYT HE TOJIBKO C)KUTaTh, HO ¥ TPETh, OCBEILATh.

B conerax Ne 8 u 9 sxeHckuil 0Opa3 aOCOJIOTHO aHTenu3UpoBaH, oOokecTBiIeH. OHAKO
Janee CieayeT 4YepeJa COHETOB, 3Ty AaHreIM3MPOBAHHOCTH pa3BoIUIoUIalONMX. B maHHOM
4YepeOBaHUM, HA HAIll B3MJIAN, OTPaKCHA UJes OUMOJSPHOCTH B3IISIa TEPOMHH, MOJYCPKHYTAS
CBOCOOpa3HON CMBICIIOBOM PU(MOBKOM MEXTy COHETaMH.

B conere Ne 10 Gor mo0Bu mpenctabieH kak JydyHHK (KynumoH), kak ¥ BO MHOXECTBE
JIpYTUX COHETOB. 37ech OH, XOTS U JMILIEH cBoero arpulyrta, emie Oosiee rpozeH. ['epouns u
BIIOOJICHHOTO TI09Ta, U CaMOro 00ra BOCIPUHUMAET KaK CBOMX IMOJIAHHBIX; TTOTYHHSIS HX cebe, OHa
COBEpIIAcT HEe YTO MHOE, Kak »xeprBompuHoIirenue: «And humbled hearts brings captives unto
thee». IMeHHO 3a 3TO TMPUUYECKHIA TePOl MPOCUT OTMIICHUS Y Oora.

B nanHOM coHeTe, KaKk M1 BO MHOTHX JPYTIHX, €CTh CIEHCEPOBCKHU HOMOp, CBSI3aHHBIN C
JUCTAaHIIMPOBAaHUEM aBTOpa W mepcoHaxked. KOMop 3TOT, OJHAKO, HE CAMOILIEHEH, OH CKOpee
COITYTCTBYET OOIIeMYy TOBECTBOBAHUIO, HE YMEHbIIIAS IIPU ATOM Tparudeckoro nagoca.

Mertadopa 00e30pyKHBAIONINX TIJ1a3, 0a3upyIOMascs Ha acCOIUalliy JIOOBU C BOWHOM,
BBOJIUT MOTHBBI 0€33alTUTHOCTH U TieHa. B conere Ne 12 nupudeckuit repoid BHOBb 00paIaeTcst K
CBOCH BO3IIOOJICHHON C MPOCHOOH OCIa0UTh BIACTh €€ a3, JaTh €ro CepIly MepelbllKy, Ho,
Oyayun Oe30pyKHBIM Tepel] UX CHJIOH, MomajaeT B IUieH. B coHeTe 3akiloYeHHe JUPHUYECKOTo
reposi CTAaHOBUTCS TOTAIbHBIM.

W ecnu BO BTOPOM cilydae MYKHU JIMPUYECKOTO reposi 0OyCIIOBJIEHBI pacCTaBaHUEM, TO B
MIEPBOM — ONIYIIEHUEM HECTPABEITTUBOCTH, )KECTOKOCTH CIIOKUBIICHCS CUTYallUH, POKA.

YnomuHaHue r171a3 B TEKCT€ — 3HAK JKM3HU M CMEpTH, Jo0pa M 374, BEIUYHUS U
MOCPEJICTBEHHOCTH; TJa3a — KIIOYEBOM ayeMeHT Tekcra. Jlupuueckuil repoil mydaer cam cedst u
My4aeTcsi B pa3jiyke J0 TOrO MOMEHTA, KaK TOJIbKO MOSBIsIETCS OHA (TJ1a3a — €€ METOHUMHUS); C
3TOr0 MOMEHTA CUTyallusi KapJuHaIbHO MeHsieTcs. Bce cocpenoToueHo Ha Heil, OHa CTAaHOBUTCS
NPUYUHON BCEro, U BHYTPCHHHUE TEPESKUBAHUS JIMPUICCKOTO Tepos €t 3aaaHbl: «YOou frame my
thoughts and fashion me withiny. B xonioBke conera 310 oueBuaHo: «SO Lady, now to you | do
complain / Against your eyes that justice | may gain». Jlupuueckuii repoit BOCCTaeT He MPOTHB HEE,
a MPOTUB TJ1a3 BO3IIO0JICHHON.

Conerom Ne XVI, re ¢huxcupyercs n3MEeHEHHE CEMAHTUKH Ti1a3 (BMECTO JKU3HETBOPSIIINX
— TryOuTeNnbHbIE), OTMEYECH HOBBI BHUTOK 4YepeqOBaHHS. B3rsa TOIy4aeT CEMaHTHKY
neperisapiBanus. Jlupuueckuid Tepod dYepmaeT CBOM AMOIIMH, BJOXHOBEHHUE W3 CBOEH
BO3JIIO0JICHHOM, HO TIATUT CBOEH KU3HBIO 32 BO3MOXKHOCTH JiLe3peTh e€. [Ipu aToMm (Kak B 0THOM
U3 MpeAbIAYIINX COHETOB) JIUPUUECKHI repoit 3a1aéTcsi BOIPOCOM, HE caMma JIM €r0 My3a YIpaBiisieT
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Oorom JIr00BH, OTCIO/Ia U JTFOOOBHBIM 4yBCTBOM B 11esioM: «The Damsel broke his misintended dart. /
Had she not so done, sure I had been slain».

Uro xapakTepHO: caMa IepoWHs €llBa JIM MOJBEp>KeHa TI0OOBHOMY YyBCTBY, OHA €7Ba JIU
crocoOHa Ha T€ YyBCTBA, KOTOPBIC MCHBITHIBACT JUPUUYECKUN Tepoil. OHA, CIOBHO 3Mesl, KOTOpas
SITOBUTA JJIs BceX, KpoMme ceOst camoii: «That thou of them mayst mighty vengeance take. / But her
proud heart do thou a little shake».

CoracHo 3a1aHHOM JIoTHKe, B coHeTe Ne 17 repouns BHOBb anrenusupyercs («The glorious
portrait of that Angel's face»), mpuobperas 60xecTBeHHBIC cBO¥icTBa. HO mpu 3TOM B3rIs €€ Bcé
e ocTaéresl MPOH3aroIIMM, Kak cTpena: «The sweet eye-glances, that like arrows glide». Kynumnon
OKa3bIBACTCSl JIMIITHUM, U OHA COXpaHseT B cebe ero atpulOyThl. B ¢uHaze 3Toro conera roBOpuTcs
0 HEIOCTATOYHOM COCTOATENIbHOCTU JUPUUECKOTO Ireposi, Kak 1Mo3Ta, O TOM, 4TO €My HE MOJ CUITY
omucaTh, HCTUHBI KOTOpbIe OHA emMy BHymIaeT. U yxe B conere Ne 21 — cBoeoOpa3Hoe «0OydeHHE
nupuueckoro repos: «Her smile me draws, her frown me drives away. / Thus doth she train and
teach me with her looks, / Such art of eyes I never read in books».

Coner Ne 24 Bo3Bpamiaer K ryOsIIMM I1a3aM, MOSIBIEHHE KOTOPHIX B TEKCTE COBIAMAET C
MIPOSIBJICHUEM «HETaTHBHOIO» B repouHe. 3/1ech OOHaXEH Mepexo] OT BOCXHIIEHUS K OCO3HAHUIO.
CBerT, KOTOpBII HECYT I1a3a FEPOMHH, €CTh HE YTO MHOE, KaK yM, OJHAKO YM 3JI0M U ropbkuil. [lpn
ATOM OHa BCE TaKKe CHsET, HO CHsIHHE 3TO HecéT cmepTh: «That death out of their shiny beams do
dart».

I'epounst cpaBHmMBaetcsi ¢ [lanmopoii, KoTopas CTONb K€ MPEKpacHa, CKOJIb M TYOUTeIbHa!
OHa mociaHa ¢ Hebec, HO TOCJIaHA OHA B HakKa3aHWE: OHA, OyAy4Yd MPEIMETOM BOCXHILNCHUS
JUPUYECKOTO Tepos, SBISETCS OJHOBPEMEHHO M HCTOUYHUKOM ero 6en. B ¢uHane molsT mo3possier
cebe mIyTKy, KaK HaJ TepOUHEH, TaK U HaJl CAaMUM COOOI, He OTMEHSIS, OJTHAKO, 3TOM IIYTKOI BCEro
BBIIIIECKA3aHHOTO.

OTnenbHBI WHTEPEC B JaHHOM COHETE MPEICTaBIseT 4erBepras crpoka: «l honor and
admire the maker's art». CiioBo «co3aaTeinb» 3/1eCh — 0003HaYEHHE XPUCTHAHCKOTO Oora uiu 6ora B
npunnune. [langopa Obuia coznana I'eectom — Gorom-pemecienHukoMm. Ero pabora Obina mo
CBOCH CYTHM HCKYCCTBOM, TaKMM >K€ HCKYCCTBOM, KaKUM IIBITA€TCSI B IOJIHOM Mepe OBIaleTh
mupudeckuii repoit. U eciim Oor — TBopens Mmupa, To ['ehect — TBOpel nCKyccTBa, KOTOPOE OH KYET,
OJIHAKO, B aJICKOM >kKapy. B aToMm 00bsicHeHHE TPUPOABI 37100 Hayaia B TepOUHE U €€ TYOUTENbHBIX
ctpen. Ilannopa — ogHa u3 unocracei repounu O. CrieHcepa: oJapeHHas BCEM, OHA COTBOpPEHA BCE
xe ['edecTom.

Coner Ne XXXVI — cBoeoOpazHblii pa3roBop mosta ¢ My3oii. My3a — unocrach repouHH,
KOTOpasi MpHU STOM HE TepsieT CBOEro XapakTepa, CBOMX CBOMCTB, OCTaBasich BCE CTOJb XK€
XKeCcTokoi. My3a, mpu TOM, YTO OHa BJOXHOBIISIET IO3TA, MHUTAETCS €ro CTPaJaHUSMH, €ro
KU3HCHHOM CHJION, MCTOYHUKOM K€ CTpaJlaHui ModTa BCE TaKkKe OCTaroTcs Tia3a. HeoObryHO TO,
9TO, B3bIBas K €€ yMy U TOpABIHE (2 TOPIOCTh, MPUAAIOIIAS €1 BEINYECTBEHHOCT, SIBISICTCS OJTHOM
13 OCHOBHBIX YepT F€pOMHU, CTEP’KHEM €€ XapaKTepa), OH He MOJIUT O COCTPaJaHWuU WM MOILIAJe:
«But when ye have shewed all extermities, / Then think how little glory ye have gained...».
Jlupudeckuii repoi, mpocaaBIss CBOIO BO3IIOOJICHHYIO, CBOIO My3y, ClTOCOOCH COXpaHHUTh €€ UMsI B
BEKax.

Crnenyrouuii COHET, cielysl Yepe0BaHUIO, UCIIOIIHEH BOCXMILEHHUS! T€POUHEH, BBHITUCHIBAS
€e TpeKpacHbIi 00pa3, Mo3T He 00xoauTcs 0e3 «HO». Mup peanbHBIA 3aMelaeTcss MUPOM
3a3epKalibs, W 3a3epKalibé CTAHOBUTCS HCTUHHOM pPEaJbHOCTHIO, MUpP JK€ 3€MHOH, HANpOTHUB,
muckpenutupyercs: «Within my heart, though hardly it can shew / Thing so divine to view of
earthly eye». XKenckwuii 00pa3 1BoHTCS: TYOUTEIBHOE HAYAIO MPHUCYILE TOMY OTPAXKECHHUIO, KOTOPOE
OHa BUAMUT B 3€pKajie, TOrJa Kak KpacoTa M BO3BBILIEHHOCTh MPUHAAJEXKAT CEpAIy I03Ta, €€
CO3EpIIAIONIEro, U OH MPOCUT €€ OBITh CTOJb K€ MPEKPACHOU, Kakoil oH ee BUAMT. [10AT BHyIIaeT
eif, 4YTO «HacTosIIee» He B OPEeHHOM 3epKaje, He B €€ 3eMHOM B30pe (0OHa He CIOCOOHBI YBHIETh UX
K€ COOCTBEHHOT'O BEJIMYMSA), HO B CEPIlE MO3Ta U B MOI3UHU, UM TBOpUMOH. Tam Bc€ 6eccMmepTHO,
3/1eCh K€ BCE BpeMeHHO. [aHHas cutyanus npoaoKaeT JJIOTUKY MPEIbIIYIIEro COHETa, CBI3aHHOTO
CO B3TJISIZIOM.
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B cnenyronmx coHerax ryoutenbHas CTHXHUS TEPOMHH OKa3bIBAETCS CKOopee OJ1aroM, HesKeIn
37I0M, T.K. CMepTh H30aBisgeT OT crpagaHuil. [Ipm BcEM 3TOM COHET COTKaH U3 pa3BEPHYTHIX
MeTadop, OTYETO OH MPHOOpPETaeT JOMOJHUTEIBLHYI0 OOpa3HOCTh, YACTUYHO Jelias ClioBa
BBIYMKOM, a “think” HaBOIWUT Ha MBICIIH O TOM, YTO BBHIIIIECKA3aHHOE, a B TIEPBYIO OUEpe/Ib U cama
T000BH — ATO BIIEYATIICHHE, MBICITh, 4, BO3MOXKHO, U (paHTa3wusl, Urpa.

Kecrokocth reponnan (coner Ne XLIX) ynmomo6msier ee Bacunucky [Cm.: 6]. Bacumuck —
BapuaIys MeAy3bl ['OproHbl, OHM TOXIECTBEHHBI B CHJIy OJMHAKOBBIX CIocOOHOCTed. OmgHaKo,
HECMOTpPSI Ha TO, YTO B3IJIS[ TEPOMHU CMEPTEJIEH, MOAT MPOCUT €€ O Tollaae, MPOCUT AaTh eMy
BO3MOYKHOCTh CMOTpETh B €€ TIJla3a, HO He ObITh yMepuiBieHHbIM cpaszy: “So shall you live by
giving life to me». B 3ToM M30paHHOCTH JIMPUYECKOTO TEPOsi, €ro MPEBOCXOACTBO MEPE.l IPYTUMHU:
«But bend your force against your enemies», «But him that at your footstool humbled lies, / With
merciful regard, give mercy to».

TakuM 00pa3zoMm, JHIIb TO3TY, XYAOKHUKY, IOCTYIEH B3IV OOTWHU, B HEM eMy
OTKPBIBAIOTCS TailHBI OBITHS, HO B HEM K€ OH CO BpEMEHEM HAaXOJUT CBOIO CMEPTh.

Coner Ne LXXXVIII, rae Her ynoMuHaHuil 171a3 T€pOUHHU, HET U HAIPSIMYIO pa3roBopa o
HEW caMoOM, OJHAaKO, Ha HaIl B3TJIA], JAHHBIM COHET MOJBOJIUT OMNPEAEIEHHOrO pojaa WTOT,
OXBaThIBasl BCIO MapaaurMy B3rsiga B “Amoretti” D. Cnencepa.

Ilpumeuanusn
1. Cratpst mpexacrtaBiseT coOod (parMeHT IUIUIOMHOM paboThl, 3alIMIICHHON B
Antl'TIY B 2014 rony.

2. 3ﬁMsz[ Cnéncep (anri. Edmund Spenser; ok. 1552 — 13 suBapst 1599, Jlonmon) —
AQHTJIMACKUN TIOAT €JIM3aBETUHCKOW SIOXHW, OJWH M3 OCHOBATENEH aHpa aHIJIMHCKOTO COHETa,
NPUIABIINN aHTIIMACKOMY CTHUXY CIIaJIKO3BY4YHE U MY3bIKalbHOCTh. CiioBo Amoretti B mepeBoje ¢
UTANbSIHCKOTO O3HauaeT <JI000BHBIC yBieueHus». COOpPHHUK MpeAcTaBisieT coO0O0M, MOITUYECKH
JTHEBHUK, B KOTOPOM TMOCIEAOBATEIbHO H3jaraeTcs: Jro0oBHas uctopus CreHcepa, HaYMHAS OT
yXaKHUBaHUS 32 IOHOW KpacaBulleld Dnu3aber boiin 10 ero 3aBepiieHus JOJIT0XKIaHHON CBaAcOHON
LIEPEMOHUEMN.

3. Jlns «Amoretti» moaT mpuayMbIBaeT HOBYIO (OPMY KJIacCHYECKOro coHera. Kax
orMedaeT B. MukymeBud, «cneHcepoBa cTpoda — OTBET AHIVIMHCKOTO T€HUS Ha IMO3TUYECKUN
BbI30B JlanTe Anursepu. Terza rima [lante (Tpoiinas pudma) — 60’KeCTBEHHBIN BEYHBIN JIBUTATEIb,
BBIXOJIAIMN 3a MpeAesibl TBOPEHUSI K HETBApHOMY TPEXKpyxuto Tpowuilpl. CrieHcep BO3BOJIUT B
KBaJpaT BIOXHOBEHHOE JAHTOBCKOE TPEX3BYUHE, KAKI0M CBOCH CTpo(doii BO3BEIIACT HEBEPOSITHYIO
KBaJIpaTypy Kpyra, u3 KOTOPOro HET UCX0Aa, n00 KBaapaTypa Kpyra — 3T0 OJTHOBPEMEHHO M OKHO B
WHOW MHUp M caM MHOW MHp: [IAPCTBO HEMPOHUIIAEMOU mpo3padyHocTu» [CM.: 3].

4. Heoraronuky coequHIIN JII000Bb U KPacoTy, CUUTasd, 4T0 UCTUHHASA JIF0O0OBB — 3TO
m000Bb K 00KEeCTBEHHOH, BrIiciiel Kpacore.
5. I'maBHBIE  cocraBmstomue coHeTHoro Iwkina CreHcepa: METpapKu3M U

aHTHUIETPApKU3M, IPOTECTAHTCKAsl KOHIIEMLHUS Opaka, TeOpus «HEOIJIaTOHWYECKOW JIECTHMIIBIY,
XPUCTUAHCKAsI MOPAJTh, TUTYPTUYECKUI KalleHAaph, YMOIIMOHAIILHOE Pa3BUTUE KYPTya3HOU JIFOOBH.
CTyneHbKH TUIATOHMYECKON JIeCTHHUIBI ObUIM MoApoOHO omucaHsl B KHure banbnaccape
Kactunbone «O npuaBopHOM.

6. HccnenoBarenu, XOoTs U 00paTWiid BHUMAaHUE HAa TaKyl0 MOPTPETHYIO JeTalb
BO3JIOOJICHHOM, KaK Ia3a, U (PyHKIHUU KEHCKOTO B3TJISa B KOMMYHHUKATUBHOM aKTe, HECKOJIBKO
YOPOIIAIOT TPaKTOBKY ¢eHoMeHa ria3. Tak, Hampumep, B TpakToBke A.B. JlykbsHOBa HeT
MMOHUMAaHUS WHIUBUIYAIbHOTO OTKpbITHS CrieHcepa: «Bo MHorux conerax CrneHcCep HCIONb3YET
pa3juyYHble CBOWCTBA IUa3 JIIOOMMOM, KOTOpble, Kak M ria3a Jlaypbl, TO HamoJHEHbl TUBHBIM
CBETOM, KOTOPBII BO3HOCHUT BIIOOIEHHBIX K HebecaM, TO M31y4arOT OTOHb, YTO CXKUTAET WX, WU
MIPOH3AI0T XT'yYUMHU cTpenamu cepane modta. O riazax mooumoit CrieHcep MUIIET MHOTOKPATHO,
WX TOPHUU CBET NPHUBJIEKAET €ro, HO OJHOBPEMEHHO B HHUX TauTCid oOmacHocTh. OtTcioga u
JBOMCTBECHHOCTH BO3JICHCTBHUS B3IUIAI0B MOJIOIOM JIeJH Ha BiIt00éHHOrO ovTay [Cwm.: 2].
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7. MHOKeCTBO KEHCKHUX MH(PUYECKHX MEePCOHAXKEH 3aKII0Yaid CBOIO CHIIy UMEHHO B
rna3ax. Tak, u3BectHas BceM Meny3a ['oprona mpeBpamiana JIep3HYBLIETO MOCMOTPETh HA HEE
B3IJIAJI0M B KameHb. CM.: 4.

8. Bacwimmck (mar. basiliscus, regulus, orrpeu. basilens «maps»), Muduveckuit
yynoBulHblid 3Med. [lo onucanuto [Tnuans Crapriero (1 B., Plin. Nat. hist. VII 78; XXIX 66),
Bacunuck  Hazmensuics  CBEPXBECTECTBEHHOW  CHOCOOHOCTHIO  yOMBaTh  HE TOJIBKO  SITIOM,
HO U B3IJIAJI0OM, ABIXaHUEM, OT KOTOPOT'O COXJIA TPaBa U pacTPECKUBAINUCH CKaJbl [CM.: 6].
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Hayunslii pykoBoautens — [lInunsnas H.H., kana. ¢unon. Hayk, TO1eHT

CHHOHUMMMUSA TEKCTOB KAK ITPOSIBJIEHUE IIUJIUTMATHUYECKUX
OTHOIIIEHWH B CUCTEME SI3bIKA

CHHOHMMHUYECKHE OTHOIIEHHWS TPAaAULMOHHO pPAacCMAaTpPUBAIOTCA KaK  OTHOIIEHUS
napagurMaTiyecke, TO €CTh KaK OTHOIICHUs BBIOOpA M 3aMeHbl. VIHBIMH CIIOBaMH, CHHOHHUMHS
3HAaKOB — 3TO BEPOSATHOCTb UX 3aMEHBl B TOM WJIM MHOM KOHTeKcTe. [Ipu 3TOM cama BO3MOXKHOCTb
OIPEAEIAETCS UX CEMAHTHMUECKMMHU OTHOUIEHMSIMM B $3bIKE, OCHOBAHHBIMH Ha IIOJHOM WIN
YaCTUYHOM COBINAJACHUU 3HaueHWH. [Ipm TakoM NOAXOJEe CHHOHUMHUYHBIMU OyIyT SBIATHCA
S3BIKOBBIE E€IMHMUIIBI, BO3HHUKAIOLIUE BCJIECICTBUE OTOXKIECTBICHMSI MX COJEp)KaHUA (CMBICIA).
Takoe MoHMMaHUE CHHOHUMHUHM COOTHECEHO C INPEJICTABICHHEM O SI3bIKE KaK O MOHOJOIMYECKOH
CUCTEME — CUCTEME CpPEICTB BBIPAXKCHUSA, COIPSIKEHHON C IO3MLMEN agpecaHTa, KOTOPBIA I
BBIPA)KEHUS OIPEJCIIEHHOIO CoJepKaHus (1IeJM) UCIOIb3yeT T€ WM UHBIE pecypchl s3bika. Cp. ¢
TE3HCOM HNPAKCKUX CTPYKTYpPAIHMCTOB: «SIBISAACH NPOAYKTOM YEJIOBEUYECKOW IEATEIBHOCTH, A3BIK
BMECTE€ C TEM MMEET LICJIEBYIO HalpaBIECHHOCTb. AHalM3 pEUEBOM NEATENBHOCTU KaK CpPEICTBa
OOIIEHUS MOKA3bIBAET, YTO Hanboyiee OOBIYHON LIETBbI0 TOBOPSIIETO, KOTOpas 0OHApYKUBACTCS C
HauOoJIbIIeH YETKOCThIO, sABIseTCS BblpakeHHe. C (YHKIMOHAJIBHOM TOUYKU 3PEHUS SI3BIK €CTh
CHCTEMA CPENICTB BBIpAXKEHUS, CIIyKalllasi Kakoi-To onpeneneHHon uenn» [7, ¢.123].

ITpenmerom 0OCyX/I€HUS B HACTOSIILEH CTaThe BHICTYNAET SIBJIEHUE TEKCTOBOM CMHOHUMMH,
KOTOpPO€ paccMaTpUBAETCsl C MO3ULUN KOHLEIUN JUAIOTMUECKON MPUPOoAb! A3blka. OTMETUM, UTO
Ha CETOAHSMIHUKA JCHb B JIMHIBUCTHKE HMCCICAYIOTCSA (OHETHUECKHUE CHHOHUMBI [2, ¢. 165-167],
JIEKCUYECKUE CUHOHUMBI [4], rpaMMaTH4YeCKue CHHOHMMBI [1], CHHTakcM4YecKkue CHHOHHMMBI [8].
OOmmM A7 3TUX UCCIENOBAaHUM SBISIETCS IPEICTaBICHUE CHHOHUMHM KaK COBNAJCHHUS B
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